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A3BIKOBAA TPEBOXKHOCTDb KAK ITPOBJIEMA

B ObYYEHHMHU NHOCTPAHHOMY A3bIKY

N ®AKTOPBI EE BOGBHUKHOBEHMNA:

AHAJIN3 TEOPETUYECKUX Y SMIIUPUYECKHUX UCCJIEJOBAHUI

KJIIOYEBBIE CJIOBA: A3bIKOBas TPEBOXKHOCTh; HWHOCTPAHHBIE SA3BIKM; METO/AMKA IPENoJaBaHUA
MHOCTPaHHBIX A3BIKOB; ICUXOJIOTUS 00Pa30BaHNUsA; IICHXO0JIOTHA 00yUeHN s ; yaeOHass MOTUBAITHA.

AHHOTAIIMA. B cratbe paccMaTpUBAIOTCA MOHATHE U (aKTOPBHI BOSHUKHOBEHUS A3bIKOBOU TPEBOKHOCTH.
AKTyaJIbHOCTb HCCIIEIOBAHNA 00YC/IOBIeHA TOBBIIIEHHBIM HHTEPECOM K M3YUeHUI0 MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, a
TaKKe MaCIITaOHOCTBIO TPOOJIEMBI SI3bIKOBOH TPEBOXKHOCTU U PA3PO3HEHHOCTBHIO B OIIpeiesieHnH (hakTopoB
ee BO3HUKHOBEHUS, UTO OCJIOKHSET pa3pabOTKy IOAXOJIOB K ee pelreHHI0. [1o TeMe uccienoBaHus ObUIH
IIPOBEJIEHBI AHAIN3 U 0000IIIeHE MHOTOUHCIIEHHBIX OTEUECTBEHHBIX U 3aPyOEKHBIX UCCIIEOBAHUH, IEMOH-
CTPHUPYIOIINX MHOTOACIIEKTHOCTD U CJIOKHOCTH IPOOJIEMBI, KOTOpAsi He OTPAaHUYEHA TOJIBKO JIUIIH IICHX0JI0-
THYECKHUM, COITUATBHBIM WJIH JKe JIMHTBUCTUYECKUM KOHTEKCTOM. B cTaThe mpuBesieH 0630p TEKYIIMX METO-
JIOB U3y4YeHUsI A3BIKOBOM TPEBOXKHOCTU U MX PAa3BUTHE; IPOAHAIN3UPOBAHBI U ONUCAHbI (HAKTOPHI IOsABIIE-
HUS A3BIKOBOU TPeBOXKHOCTH. OHU pa3/iessIIoTCs Ha /iBe OOJIBIIIE KaTeTOPUH, 3 IMEHHO: BHEIIHNEe (BaKTo-
Pbl, BKIIIOYAIOIIHE XapaKTep 00pa30BaTeIbHOM CUCTEMBI, KYJIBTYPHbIE OCOOEHHOCTH yUaIUXCsA, U3yIaeMbli
SI3BIK, METOZIUKY MPETNOIABAHNS, IMIHOCTD IPENOAaBaTesI U CUCTEMY OLIEHUBAHUS; 0c0O00e BHUMAaHUE yie-
JIeHO TpobJieMe B KOHTEKCTe POCCHICKOH cucTeMbl oOpa3oBaHUsA. Takike BbIZiesieHA TPYIA BHYTPEHHUX
(y1ryHBIX) PAKTOPOB, T. €. OTHOCAIMINXCA KOHKPETHO K U3YYAIOUINM S3bIK; OHU BKJIIOYAIOT B ce0s OCBELOM-
JIEHHOCTh YYAIIUXCSI O TPEBOXKHOCTH, UX yOexxaeHus, nepheKINnOHN3M, MOTHBAIVIO, aJIeKBaTHOCTh CaMO-
OLIEHKH, a Takke UBNOIOTHIYECKHE U IICHXOJIOTHYeCKUe 0COOeHHOCTU. BBII c/iesaH BBIBOJ, UTO SA3bIKOBAs
TPEBOXKHOCTD — CJIOXKHOE sIBJIEHUE JUUIA U3Y4eHNUsA, KOTOpoe TpeOyeT HCIIOIb30BaHMA [[eJI0r0 KOMILIEKca Me-
TOZIOB /IS TIOJIydeHUsI OJJHO3HAYHBIX JAHHBIX. TPEBOKHOCTD SBJIAETCA HEM30eKHBIM IPEISTCTBUEM B H3Y-
YeHHUH fA3BIKA, U UCCIIEOBATENH IIPE/JIaraloT CTPATEruH 110 ee CHIKEHHIO, OZJHAKO Te, B CBOIO OUEDPelb, TPe-
OYIOT CHCTEMATH3AIINH, & TAKXKE PACCMOTPEHUS U OI[EHKHU Ha MPAKTUKE.
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ABSTRACT. The article discusses the concept and factors of linguistic anxiety. The relevance of the study is
due to the increased interest in the study of foreign languages, as well as the scale of the problem of language
anxiety and fragmentation in determining the factors of its occurrence, which complicates the development of
approaches to its solution. On the topic of the research, an analysis and generalization of numerous domestic
and foreign studies were carried out, demonstrating the multidimensionality and complexity of the problem,
which is not limited only to the psychological, social or linguistic context. The article provides an overview of
the current methods of studying language anxiety and their development; the factors of the appearance of
language anxiety have been analyzed and described. They fall into two broad categories, namely: external fac-
tors, including the nature of the educational system, the cultural characteristics of the students, the language
being studied, the teaching methodology, the personality of the teacher and the assessment system; special at-
tention is paid to the problem in the context of the Russian education system. Also, a group of internal (per-
sonal) factors is highlighted, that is, those related specifically to language learners; they include students’
awareness of anxiety, their beliefs, perfectionism, motivation, adequacy of self-esteem, and physiological and
psychological characteristics. It was concluded that linguistic anxiety is a difficult phenomenon to study,
which requires the use of a whole range of methods to obtain unambiguous data. Anxiety is an inevitable ob-
stacle to language learning, and researchers suggest strategies to reduce it, but these, in turn, require systema-
tization, as well as consideration and evaluation in practice.
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3y4yeHre WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JIaB-
I/IHO CTJI0 «MAaCIITaOHBIM IPEIPHUI-
THEM, IOCKOJIBKY Poccus craHoBuUTCA Bce 60-
Jiee 1 O6oJiee OTKPBITOU» [35, ¢. 451]. AKTyasib-
HOCTb U3y4YeHUs SI3BIKOB HE BBI3HIBAET COMHeE-
HUH, TaK KaK IOBBIIIAETCA UHTEPEC K KU3HH,
yuebe u pabore 3a pyOexoM; OOJIBITUHCTBO
CTpeMHTCA K MPOodecCHOHATIFHOMY Pa3BUTHIO,
YTO CETOJHS HEBO3MOXKHO 0€3 3HAHUS MEKIY-
HAapOJHBIX CPEACTB KOMMYyHHUKanuu. OmHAKO
caM TpoIlecC U3YYeHHUs SI3BIKOB IIPE/ICTaBIIEH
MHOKECTBOM TPYIHOCTEN, CpeAu KOTOPBIX —
SI3BIKOBAs TPEBOJKHOCTD.
deHOMEH A3BIKOBOU TPEBOIKHOCTU HE SIB-
JISIETCA HOBBIM JIJISI 3aPYOEKHBIX M POCCHUCKUX
HccyeoBaTesiell, HO, BBUJAY CBOEH MHOTOAc-
MEKTHOCTU U TOTO, YTO ITOHUMAHHE ee MPUPO-
JIbl 3aBHCHT OT CaMOTO H3y4aeMoro S3bIKa,
cpeibl 00yYeHUsT 1 MHOTUX JPYTUX (PAaKTOPOB,
OH OCTAaEeTCS HEJIOCTATOYHO U3YUEHHBIM.
[IpermomaBaTes;TM HWHOCTPAHHBIX — SI3BIKOB,
TICUXOJIOTH M HMCCJIEIOBATENIN BCEr/Ia OCO3HABA-
JIM B3aWMOCBS3b TPEBOKHOCTH W W3yYEeHHA
SA3BIKA; yJaluecs TaKKe IOHUMAIOT, YTO CTpax
U HEPBO3HOCTh YCJIOKHAKT HX O0ydeHUe Hu
JIAJIbHEHIIIee HCITOJIb30BAaHUE S3bIKA B JKU3HU.
Uccnenosartenu J. K. Xopsun, M. b. Xopsuri u
k. Koyn mepBbIMU IOKa3ajid, U3 Yer0 COCTOUT
SAI3BIKOBasi TPEBOJKHOCTh U KAK €€ MOXKHO U3Me-
puth [23]. PeHOMEH A3BIKOBOH TPEBOKHOCTHU
(mamee — FLA, foreign language anxiety; B
HAyYHOU JIUTEpPAType TAK}KE BCTPEUAETCA Tep-
MHH «KCceHoryioccodobusi») ObUI OIpesesIeH
KaK 0COOBIN KOMILIEKC YOEeKIeHUM, CBA3aHHBIX
C UByYEHHEM sI3bIKA W BO3HHUKAIOIIUX H3-3a
VHUKAJIbHOCTA JIAaHHOTO TIporiecca. TpeBoK-
HOCTbH COIIPOBOXKJAETCA CYO'BEKTUBHBIMH OIIIYy-
MEHUSAMH, TICUXODUZHUOJIOTHUECKUMU CUMIITO-
MaMH ¥ TIOBEIEHUECKUMH PeaKIUsIMHU: Y yda-
IUXCST TOSABJISAIOTCA TPOOGJIEMBI ¢ KOHIIEHTpa-
Iyed BHUMAaHMA U IIOCEIAEMOCTBIO; M30erarT
3PUTEJIBHOTO KOHTAKTa, HE BBINOJHAIOT JI0-
MalllHee 3a/laHue; Y HUX MOTYT HaOJII0AaThCsA
yUYaleHHoe cepAanebreHre U IMOTOOT/IENIEHTE
[23, c. 128; 28, c. 443]. YueHble npecTaBUIN
KOJIMYECTBEHHYIO KAy, KOTOpas H3MepseT
TPEBOKHOCTh Ha 3aHATHAX [0 WHOCTPAHHOMY
a3biKy (FLCAS, Foreign Language Classroom
Anxiety) [23; 24]. FLCAS — 3T0 WHCTpyMeHT,
Mpe/ICTaBJIEHHBIN 33 YTBEPKIEHUAMH, KOTOPbIE
OTpaXKaloT CTpax OOIIeHUs, CTpaX TeCTUPOBa-
HUS ¥ CTPaxX OTPUIATETHHON OIEHKHU — TPU TH-
1A TPEBOT, COMTPOBOK/IAIOIIKE U3YyUEHHE SA3bIKA
[23]. PectioH/1eHTHI OLIEHUBAIOT AAHHBIE YTBEP-
JKIEHUA 10 MATHOAJIBHOM mKaste JlaiikepTa oT
«TIOJTHOCTBIO cOTJIaceH» (1) 0 «KaTerOpHUYECcKU
He coriaced» (5). O0mmii 6a/1 1Mo IIKaJe Ba-
pbUpyeTcs OT 33 10 165, IPU 3TOM HU3KHE OasI-
JIBl YKa3bIBAIOT HAa 00Jiee BBICOKUN YPOBEHD
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TPEBOXKHOCTH [23, C. 129-130]. YueHble ceroiHs
YaCcTO HCIOJIB3YIOT IIKATY B HCCIIEAOBAHUIX U
MOAUGHUITUPYIOT €€ B COOTBETCTBUU CO CBOUMU
HEeJIIMHU U 3a7Ja4aMu.

XopButi, u ee kosuieru oTHOcAT FLA k
paspaay crernudUUecKux MPOSABJIEHUN Tpe-
BorKHOCTH (specific anxiety reactions), To ecThb
OHA CBSI3aHA B MIEPBYIO OUEPEb C CUTYAIUSIMHU,
re IMPOUCXOAUT U3yYeHHe WHOCTPAHHOTO
sa3bIKa (situation-specific emotional reaction)
[23]. B siurepaType ecTh pa3HOIJIACHUS BO MHe-
HUAX 00 ompeneseHUH (peHOMEHa: C OJIHOU
CTOPOHBI, OH pacCMaTPUBAeTCs KaK IICHXOJIO-
ruyeckas mpobsema, ¢ Apyrol — Kak peakiius
yUaluxcss Ha IMpollecC U3yueHUs sI3bIKa M Ha
00OCTOATEJIBCTBA, KOTOPblE MEMIAIOT JAHHOMY
MPOIECCY pean30BbIBAaThCA [1; 7]. BoabInH-
CTBO YUEHBIX CKJIOHAIOTCA K omnpeeieHnio FLA
KaK COIIMAJIBHO-TICUXOJIOTUYECKOTO SIBJICHUS,
HaXOZALIETOCA B CBA3U «C METOJUYECKUMU
KOMIIOHEHTAMH IIpollecca H3YYeHHA WHO-
CTPaHHOTO A3BIKA» [7, €. 214].

VueHble yTBEPXKAAIOT, YTO A3BIKOBYIO Tpe-
BOJKHOCTb UPE3BBIYANHO CJIOKHO KCCJIEZIOBATH
BBU/Iy MHOTOUYHCJIEHHBIX JIMHIBHCTUYECKUX H
IICUXOJIOTHYECKUX ACIEKTOB, M TEKYIHE IIPO-
6JIeMbl B HCCJIEZIOBAHMAX OCTAIOTCs HeEpeEIeH-
HBIMHU. Bompoc 0 TOM, YTO MUMEHHO BBHI3BIBAET
TPEBOKHOCTD Y YUAIIIUXCs, OCTAETCS OTKPBITHIM,
yTO feyaeT paboTy Haj IMOAXOAaMH K ee
TIPEIOTBPAIIEHUIO mpobJIeMaTHYHOM [16,
c. 437]. 910 00yCJIIOBJIEHO TEM, UTO JJIS yda-
IUXCS U TIpenojaBaresied JaHHBIH (PeHOMEeH
SIBJISIETCS. €CTECTBEHHOM YacThi0 OOy4YeHUs U
€ro Ziayke He BBIAEJIAIOT KaK MICUX0JIOTHYECKYIO
mpo6ieMy, MPEMSITCTBYIONIYI0 OCBOEHHUIO SI3bI-
ka. Tak, B JaHHOM HCCIeOBaHUU ObLIa Tpej-
MPUHSTA IOMIBITKA MMPOAHAIU3UPOBATh U BBI-
JIeJIUTh OCHOBHBIE (PAKTOPHI, KOTOPBIE CIIOCO6-
CTBYIOT ITOSIBJIEHUIO SI3BIKOBOM TPEBOKHOCTH.

HccemoBaTei OTMEYAIOT, YTO MCTOUHU-
KaMU sI3BIKOBOU TPEBOJKHOCTH MOTYT OBITh KaK
BHelllHHe (PaKTOPBI, KOTOPhIE BKJIIOUAIOT B Ce-
051 00pa30BaTEJIbHYI0 CHUCTEMY, W3y4aeMbIH
SI3BIK, KJIACCHYIO CPEJY, METOAUKY IPEIo/IaBa-
HUS ¥ METO/IbI OLIEHUBAHM A, TAK U BHYTPEHHE
(TO ecTh JIMUHBIE): BO3PACT, TEMIIEPAMEHT, Ca-
MOOIIEHKAa, MOTHUBAIUsA U pyTrHe. PaccMoTpum
JlaHHbIe (haKTOPBI MOZpoOHEe.

Buaemrnue ¢axkropbl. PaccmoTpenue
daxTopoB BozHUKHOBeHUss FLA mMOKa3bIBaeT,
YTO TMPOIECC M3YUEHUs WHOCTPAHHOTO SI3BIKA
¥, B YaCTHOCTH, CHCTeMa 0Opa3oBaHUs, a TaK-
’)Ke 0COOEHHOCTH HM3y4yaeMOTO SI3bIKA BJIMSIOT
Ha Pa3BUTHE TPEBOXKHOCTU CPEIH YUAIMXCS.

UccnenoBanus Aslan & Thompson,
J.-M. Dewaele, C. Gkonou, Giirsoy & Akin mo-
Ka3a/Ih, YTO B IPEUECKMX M TYPELKHUX IIKOJIaX
U yHUBepcuTeTax obydueHne B OOJIbIIEN CTere-
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HU OPUEHTHUPOBAHO HA PE3YyJIbTAT U HA IIOATO-
TOBKY K SK3aMeHaM [12; 14; 20; 21]. B Upasne,
Kurae u gpyrux crpaHax CTyAeHTHl YHUBEPCHU-
TETOB M3Y4YalOT MHOCTPAHHBIN SI3BIK (AHTIIUH-
CKHI) B KauyecTBe 0053aTEJIbHOTO IIPEIMETa;
OHU H3Yy4alOT I'PaMMAaTHUKy ¥ JIEKCHKY, B TO
BpeMs Kak HaBbIkaM speaking u listening yze-
JIseTcs MeHbllle BHUMaHuA [15; 32]. B asuart-
CKHUX CTpaHax oOydeHUe WHOCTPAaHHBIM S3BI-
KaM MeHseTCs B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHS 00-
pasoBaHus [19; 37]. DTH acIeKTHI CIIOCOOCTBY-
0T (GOPMUPOBAHUIO TPEBOXKHOCTU Y CTY/IEH-
TOB; UX OECITOKOAT OIleHKa, 00beM PabOTHI U ee
CJIO’KHOCTh; KpOMe TOTr0, YUWTeJs CTapIIero
BO3pAacTa BBI3BIBAIOT V YUAITUXCA IyBCTBO Oec-
ITOKOHCTBA, IOCKOJIbBKY OHU TPeOOBATEIbHBI U
YacTO HEJIOCTYIIHHI 11 HedOPMAaIbHBIX JIHC-
Kyccui [12; 19; 20; 32; 37]. ABTOopuUTeTHas
poJib yuuTesiel, ux TpeOOBaTEJbHBINA MOAXO0,
TOH T0JI0Ca, O(PUIINATBHBIN pecc-KoJ| TaKKe
CTUMYJIUPYIOT TPEBOXKHOCTS [11; 18; 34].

KynprypHBI DOH ydammxces TaKKe BIUA-
et Ha popmupoBanue FLA, koryia peusb uaeT 06
HU3yYeHUH MHOCTPAHHOTO S3bIKAa B MHTEPHAIH-
OHAJIBHBIX TPYIIAX: HANPHUMEpP, U3ydyalolue
aHHACKUHT A3bIK U3 Kutas, Kopeu u fAnonun
CTPaAIAlOT OT 3TOU MpPOOJIEMBbI GOJIBINE, YeM
MIPEe/ICTABUTEJIH IPYTHUX HAIIMOHAIBHOCTEH [14;
17; 19]. Crynentam u3 fAnoHuu HEKOMGPOPTHO
3aHUMAaThCSI BMECTe CO CTyZieHTaMu u3 Kurtas,
TaKk KaK BTOpPble MHOTO TOBOPAT W HE JIAlOT
BO3MOKHOCTH IIPAKTUKOBATH S3BIK IT€PBBIM.
Tak, atrmocdepa Ha 3aHATHUAX CTAHOBUTCA
HampsokeHHOU [19]. Kak oTMeuaroT mcciemo-
BaTeJd, YYUTENA [OJDKHBI 3HATh KYyJIBTYPY
WHOCTPAHHBIX CTY/IEHTOB, YTOOBI JTOOUTHCA
rapMOHHUYHOU aTMocdephl B Kiiacce [14; 19].

To, kak yuarmyecs BOCHPHHHUMAIOT U3yda-
€MBIH f3BIK, TaK:Ke (HPOPMUPYET TPEBOKHOCTD:
OJKHJIAHUS YYAIIUXCS OTHOCUTEJBHO CJIOXKHO-
CTH WHOCTPAHHOTO $I3BIKA, a TAKXKE CIIocoba ero
MpernoZiaBaHusl YacTO He OIpPaBAbIBAIOTCA B
JIEMCTBUTEIBHOCTH [20; 29]. Yuaruecss cuura-
IOT WHOCTPAHHbIE SA3BIKH CJIOKHBIMU, U WH-
dbopmarus, mpemocraBisgeMas — YUUTESIMH,
MOZKET OBITh TPY/IHOM JIJIsl IOHUMAaHUSA U 3aI0-
MUHAHUSA: 5TO MOYKET IOBJIUATH HAa BOCIIPUATHE
yqamumucs cBoeit 3¢ @PEeKTUBHOCTH U TOTO, KaK
OHM OLIEHHMBAIOT CBOU JOCTHKEHHU [20; 29].

To, kak npenogaercss HHOCTPAHHBIN SI3BIK
U KaK OPraHM30BaH KJIACC, TAKXKe CIIOCOOCTBY-
€T pa3BUTHIO TPeBOKHOCTU. Criucok $hakTOpOB
Ha 3TOT CYeT OOLIMpEH: OTCYTCTBHE Pa3HO00-
pasus moaxo/oB, obecreynBaOIUX KOMGOPT
B TPEBOXKHOM CHUTyaIlu{; OTCYTCTBUE JIHCIIH-
IUIMHBI, OllEHWBaHWe, HeMeIJIEHHOe HCIIPaB-
JIeHHe OITHOOK BO BpeMsi OTBETOB [17; 18; 20;
22]. Aslan & Thompson u M. E. Shirvan Taxxe
oTMeuarT paboTy B KJjacce: COJlepIKaHUe
(cdokycupoBaHHOE HAa TpaMMaTHKe, C MOHU-
JKEHHBIM BHHUMAaHUEM K JIPYTHUM HaBBIKAM) U
OTCYTCTBHE HUCUEPITBIBAIOIINX HHCTPYKIIUHA BBI-

3BIBAIOT TPEBOKHOCTH [12; 32].

OAVH U3 UCTOYHUKOB TPEBOXKHOCTH TECHO
CBsA3aH ¢ TpeOOBAaHUSAMM OTBEUYATh HA BOIIPOCHI
0e3 MOATOTOBKH. XOPBUTI] OTMEYAET, YTO Tpe-
BOKHOCTb OCOOEHHO WIPOSIBJISIETCS TIIPU BBI-
MOJTHEHUHU 33JIaHUU 110 ayJUPOBAHHUIO U TOBO-
peHuio, U 6oJiee MO3THUE HUCCIAEAOBAHUS O/~
TBEPKIAIOT 3TOT BBIBOJ [11; 20; 21; 23; 27; 36];
TECTUPOBAHME U CTPAX HEYJAAYU TOXKE CTUMY-
JIMPYIOT TOSIBJIEHWE TPEBOXKHOCTH y 00ydaro-
muxcs. bosiee Toro, cama uyies oneHUBaHUA —
JlasKe He caMa OIfeHKA — 3aCTaBJIAEeT YIalUXCs
WCIBITHIBATh Upe3MepHOe OecrokoncTBO [18;
21; 22; 34; 371.

OfHAKO €eCTh HEKOTOPBIE IPOTHBOPEYHUS
MEK/Iy BBIBOJIAMHU YUYEHBIX OTHOCUTEJIBHO I10-
HUMAaHUs TOBOPEHUs, CJIYIIAaHUA U TECTUPOBA-
HUA Kak (PaKTOpOB BO3HUKHOBEHUS TPEBOXK-
HOCTH. B cBoeii ctatbe XOPBHUTI[ U KOJLJIETH
MMOAYEPKHY/IM, YTO TPEBOXKHOCTh CBSA3aHA C
TpeMS APYTUMHU TUIIAMH: TPEBOKHOCTHIO, BO3-
HUKAIOIEH NpW HAaMHCAHWUU TEeCTOB M KOH-
TPOJIbHBIX PabOT, CTpaxoM OOIIEHUs U CTpa-
XOM OTpHUIIATEIBHOM OIeHKH [23, ¢. 127]. MHO-
THE KUCCIIEZI0BATENN I0-PA3HOMY HHTEPIIPETH-
PYIOT 3TOT acCIIeKT, cuuTasi, 4To (eHOMEH CO-
CTOUT U3 BTUX TPEX TUIIOB TPEBOKHOCTU [21;
29]. Omnako FLA, corsmacHo Xopsurn [23], —
9TO OJHOMEpHAS KOHIIEIIHUsA, a HE KOMOWHA-
1y Tpex TumnoB [28]. Takum o6pasom, Ux ciie-
JIyeT U3MePATh U U3y4aTh OT/AEIHHO.

FLA 8 Poccuu. Panee 661710 OTMEUYEHO, UTO
BO3HUKHOBEHUE A3BIKOBOM TPEBOKHOCTH MO-
JKeT OBITh OOYCJIOBJIEHO XapaKTepOM CUCTEMbI
obpa3oBaHUs B IeJIOM U ee (POKycoM Ha pe-
3yJIbTaT U BBICOKHE OLIEHKH B TOM WJIH WHOM
crpane. Eciin ke paccMaTpuBaTh POCCUHCKYIO
00pa30BaTEIbHYI0 CHUCTEMY, TO, 1O MHEHUIO
C. Tep-MunacoBoii, oHa 60JIbIlle OPUEHTHPO-
BaHa Ha NEePOEKITUOHU3M H TEOPETHUYECKYIO
HAIpPaBJIEHHOCTh BHE 3aBUCHUMOCTH OT IIPaK-
TUYECKUX TOTPEOHOCTEH CTYEHTOB M Pa3BH-
THS KOMMYHUKATHBHBIX HABBIKOB [35]. YuuTe-
JIST KaK «OXOTHHKH 3a OIMUOKaMH» HEBOJIBHO
JleJTatoT obmuil mporecc obydeHus JeEMOTUBHU-
PYIOIIUM JIJISl YUYaIMXCS, MOCKOJIBKY TOCIIET-
HHe 6osATcs omubaThCsi, TOBOPUTh U DKCIIEPH-
MEHTHPOBATh [33, c. 29-30]. Takum obpaszom, y
y4JaIniuxcs HapacTaeT TPEBOKHOCTb MPU ayiu-
POBaHUU U TOBOPEHUH [33, C. 20-30; CM. TaKKe
3; 10; 26]. Tak:ke HanOOJIBIIYIO TPEBOKHOCTh
BBI3BIBAIOT YCTHas CIOHTaHHas pedb, CTpax
HEraTUBHOH OIEHKU CO CTOPOHBI IIperojaBa-
TeJISI U CBEPCTHUKOB; OJIHOOOPA3HbINA M HEWH-
TEPECHBIN IpoIlecc 00yJeHN s, BKIIOYAIONINI B
cebs1 3ayurBaHIE CJIOB M M3yUeHHEe TpaMMaTH-
KH{, B UeM ydJall[hecsl He BUIAT IPAKTHUECKOU
LIEHHOCTH [ 5, ¢. 259; CM. TaKKe 7].

Tak, xapakTep cucTeMbl 0Opa30BaHHUS B
Poccuu siBseTcs TpeboBaTEIbHBIM [26; 31; 33;
35]. C npyroii cTopoHBI, crIOcOOBI OAYN Ma-
Tepruaja TakKe MOTYT CO37JaBaTh TPYAHOCTH
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IVl CTyZAEeHTOB: «HeKoTopble MOTYT UyBCTBO-
BaTh cebs 6osiee KOM(POPTHO IMPU ITPOCITYIIIH-
BaHUM OOBACHEHUWH WM 3aIlUCEH, B TO BpeMs
KaK JIpyTUM Bcerzaa OyzieT Hy»KHA BU3yayIbHAS
nozzepxxka» [38, ¢. 229].

W. Hubenthal, ananusupysa onsiT usyde-
HUSI QHIJIMHCKOTO s3bIKA PYCCKUMH HMMU-
rpantamu B CIIIA, oTmeuaeT, YTO OHU MOTYT
HCIIBITHIBATH 0€CIIOKOKCTBO, TIOCKOJIBKY OOSTCSA
OIIMOUTHCA M BCTYyNUTh B Oecexy. Kak otmeua-
€T aBTOD, OIBIT U3YUEHUs fA3bIKA B COBETCKUX
IKoyax cHOpMHPOBaJl HETATHUBHbBIE YOex/ie-
HUS yYalUXCcs: A3bIKOBAsA MOATOTOBKA Beerja
OblIa COCpefOTOYeHA Ha B3allOMUHAHUH U
MMPAKTHUKE TPaMMAaTHUYECKUX IPaBUI [25].

Kpome Toro, yit060¥ HEYCHEITHBIH OIBIT
0o0y4eHUs B JIETCTBE TAK)KE OKA3bIBAET BJIHA-
HUeE Ha MOCJeyIollee U3ydyeHue s3bIKa B IO/I-
POCTKOBOM U 3peJIOM BO3pacTe; yJalluhcs
(opmupyer HEraTUBHOE BII€YATIIEHHE OT MIPO-
mecca U JIOXKHBbIE YOEKIeHUs, UTO SI3BIK BBI-
VUIUTh HEBO3MOKHO [4, ¢. 49-50]. Bee aT0 mmpo-
BOIIUPYET 3aTPy[HEHUS IPU HU3YyYEHHUU HHO-
CTPAHHOTO A3bIKA.

BHyrpeHHue (InuHble) (QaKTOPHI.
K BHyTpeHHUM (haKTOpaM OTHOCATCS: BO3PACT;
OCBEJIOMJIEHHOCTh CTY/IEHTOB U IpEIo/iaBaTe-
Jiel o cymecrBoBanuu FLA; yOe:kaeHuss U Mo-
THUBALMS yYalluxcs, nepbeKIuoHn3M; [ICHX0-
JIoTHYeckue MpobseMbl W WHIUBUAYaJIbHbIE
(dusmosornueckme 0CO6EHHOCTH yUAITUXCS.

Bzaumocesn3v eo3pacma u FLA. MHorue
HICCJIeTOBATETN YTBEPIK/IAIOT, UTO CYIIECTBYET
CBSI3b MEK/Ty TPEBOXKHOCTHIO M BO3PACTOM [20;
21; 28; 34; 37]. OgHako uccaeqoBaHUA U BbI-
BOABI Pa3HOOOpA3HBI, a Takke MpobieMa
ycoxKHsieTcs: TeM (aKTOM, YTO TPEBOKHOCTD
BCET/Ia pacCMaTPUBAIach CPelU MOAPOCTKOB U
B3pOCIbIX [24; 28; 34]. BepositHO, 3TO BHI3Ba-
HO TEeHJIeHIINEeH, Ha4aTOU XOPBUTI[ B YIIOMS-
HYTOU BBIIIIE CTAaThe O A3BIKOBOU TPEBOKHOCTH
[23]. IlIkana FLCAS, npexacraBieHHas B pabo-
Te, OblIa pa3paboTaHa B OCHOBHOM JIJISI B3POC-
JIBIX, U WCCJIEZIOBATEIN IPU HM3YyYEHUU Tpe-
BOXKHOCTHU MJIAZIIINX YUAIUXCS JTOJZKHBI YMETh
aZIalITUPOBATh ATy LIKAJY B COOTBETCTBHUHU C KO-
THUTUBHBIM Pa3BUTHEM CTYAEHTOB: IIKAJa CO-
JEPIKUT abCTpAaKTHBIE BBIPAXKEHUS, KOTOPBIE
Jetd (HampuMmep, JI0 11 JIET) HE TOHUMAIOT
[21, c. 833].

Tem He MeHee CYIIECTBYIOT HCCIeTOBAHM
B3aMMOCBS3H SI3bIKOBOM TPEBOXKHOCTU U BO3-
pacra. Hampuwmep, Giirsoy & Akin ygensior
ocoboe BHUMaHUE MOJIOABIM YUeHUKaM, BO3-
pacTHOM AMana3oH KOTOPBIX COCTAaBJIAET OT 10
II0 14 JIeT: aBTOPHI YTBEPIK/IAIOT, UTO OHU HU3Y-
YalOT MHOCTPAHHBIN SA3BIK WHAYE, YEM B3POC-
Jiple. TO OOBACHAETCA UX KOTHUTUBHBIM, SMO-
IIUOHAJIBHBIM U COIUAJIBHBIM Pa3BUTUEM; IIO
CBOeH MpUpo/ie MJAIINE MIKOJBHUKUA Pa3ro-
BOPUMBBHI U HE OOpeMEHEHBI ITOBCEIHEBHBIMU
00sI3aHHOCTAMU 10 CPABHEHUIO CO B3POCIIBIMU

[21, p. 828]. YpoBeHb TPEBOKHOCTH MOKET
MEHSATBCS C TeUeHHeM BPeMeHH, KOI/ia yJalu-
ecsl CTAHOBATCA CTaplle, a UX y4eOHBIA Ipo-
I[eCC MEHSETCSI, UTO BJIMSET Ha UX YOeXKIeHUs
U BocupuATHe [37]. Y ydammxcsa BO3HUKAIOT
HeraTHUBHBIE UyBCTBA 110 OTHOLIEHUIO K HHO-
CTPAaHHOMY S3BIKY, IIOCKOJIBKY OOyYeHHe CTa-
HOBUTCSI OoJjiee TPYZHBIM, U IIO3TOMY TPEBOTA
yJaamuxes pacrert [21; 37].

S. B. Castafieda paccmaTpuBaeT mpobsiemy
B koHTekcre lifelong learning: B uiccienoBanuu
aBTOpA BO3PACT yUalIUXCs BapbUPYeETCs OT 43
Jio 62 jieT [13]. YTBep:kaaeTcs, UTO 9TH yJaIu-
ecsl CTAIKUBAIOTCA ¢ IpobyieMaMy IIPU OCBOe-
HUYM WHOCTPAaHHOTO fA3bIKa W3-3a OHOJIOTHYe-
CKUX OTpPaHHUYEHHH, KOTOpble BO3HUKAKOT C
BO3pPACTOM: HalpuMep, IpobJieMsl ¢ TaMATHIO,
OCTPOTOU BOCHPHUATHSA WIN PAa3BUTHEM OEIJION
peun. Bosiee TOro, CIIOCOOHOCTH CTAPIIUX U3Y-
YaTh HHOCTPAHHBIHA S3BIK KOHTPACTHPYET ¢ 60-
Jiee OBICTPBIM KM €CTECTBEHHBIM CIIOCOOOM, C
KOTOPBIM JIETH U MOJIPOCTKU OCBAaWUBAIOT HHO-
cTpaHHBIE fA3BIKU [13, c¢. 12]. Kpome ToOTO,
B3POCJIble MOTYT HUCIBITHIBATH HEIOCTATOK MO-
THUBAIIUU U HU3KYIO CAMOOIIEHKY, 0COGEHHO KO-
I/Ia X 3aCTABJIAIOT U3YYaTh A3BIK [13, . 13].

OpHako BO3pAacTHOM (akTop B OTHOIIe-
uuu FLA sABisercss TuOKUM: ecjik CTapliive
yJamuecss UMeIOT JIJINTEJIbHBIA OIBIT UCIIO/Ib-
30BaHUSA ATOTO A3bIKA, OHU MOTYT UCIIBITHIBATD
MeHbIIIe TPEBOTH [14; 34].

OcsedomaenHocms o FLA. Ilepgexyuo-
HU3M, CAMOOUEHKA U MOMUBAYUR YHAWUXCS.
dusuoaozuveckue U NCUX0a02UHECKUE OCO-
b6enHocmu. B cratbe XOPBHUTI] U €€ KOJUIETH
YKa3aJid, 4TO CPelU UCCIIeIoBaTe e U Mpero-
JlaBaTeyied CYIIECTBYET TOJIBKO WHTYUTHBHOE
nouumanue FLA [23]. Yuamuecs 3HaOT O CBO-
ell mpobsieMe, HO He MOTYT €€ KOHTPOJIUPO-
BaTh, B TO BpEMs KaK YJIHUTENsI HE paccMaTpHU-
BalOT ee Kak mpobiemy [37]. C mpyroii cTopo-
HBI, OCO3HAHWE BAXKHOCTU U3YUEHUsS WHO-
CTPAHHOTO f3bIKA U TPEBOXKHOCTU MOTYT CJie-
Jath ydJamuxcs 06ojiee MOTHBHUPOBAHHBIMU:
MMOHUMAaHUE, UTO MHOCTPAHHBIN A3BIK HEOOXO-
IUM 11 IPO(eCcCHOHAIBHOTO Pa3BUTHUSA, 3a-
CTaBJIfIET YYAIIUXCA YCEPAHO paboTaTh, HO
371eCh, OTIATH K€, OHU HAYNHAIOT OECITIOKOUTHCS
0 BO3MOJKHBIX HeyZayaX Ha 3aHATUAX HHO-
CTPaHHOTO fA3bIKA [20].

[TepdeKIMOHN3M YUAIIUXCA TAKMKEe UTpa-
eT posb B pasuTuu mpobiembl. H.Luo u
J.-M. Dewaele momuepkuBawT, YTO y CTYZEH-
TOB-TIEPGEKITHOHUCTOB BBICOKHUI YPOBEHD Tpe-
BOXKHOCTH, TIOCKOJIBKY HM TPYZHO [IOCTUYb
CBOMX BBICOKUX CTaHAAPTOB, UMU K€ ITOCTaB-
JIEHHBIX [14; 15, c. 87; 28]. B obpaTtHOM cityuae
TPEBOIKHOCTh TaK)Ke BJIUSET HA YPOBEHb IEP-
deknmonn3mMa: 6eCIIOKOMCTBO MTOPOKIAET BbI-
COKYIO CaMOKDUTHKY, 3TO TPUBOJUT K TOMY,
YTO OYEHb TPEBOXKHBIE CTYAEHTHI CIIUIIKOM
OCTPO PearupyroT Ha OMINOKU U MeHee YAOBJIe-
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TBOPEHBI CBOMMH JIOCTHXKEHUAMU [15, c. 87].

B ucceioBaTenbekux paboTax paccMaTpu-
BalOTCA Tak:Ke (PU3UOJIOTUYECKHE U TICHUXOJIO-
rudyeckue ocobeHHocTH. M. Szyszka, wusyudas,
KaK ydJaliyecs OCBaWBAlOT I[IPOU3HOIIEHHE,
MMOTYEPKUBAET OHMOJIOTMYECKHe TeH/epHBIe
Pa3IUYUs: aBTOP YTBEPIKAAET, UTO «KEHIITUHBI
HCIIBITHIBAIOT IUKINYECKA MEHAIOIIMECS CKAU-
KH TOPMOHOB», KOTOPBIE BBbI3BIBAIOT TPEBOXK-
HYI0 YyBCTBUTEJBHOCTDH [34, ¢. 175]. Kak yxe
yrnoMuHasiock, S. B. Castafieda u W. Hubenthal
MPU3HAIOT, YTO YeM CTapille yJalllhecs CTaHO-
BATCA, TEM CUJIbHEE CHHUKAIOTCA WX KOTHUTHB-
HbIE CIIOCOOHOCTH: CHMKAETCsT YPOBEHD MTaMSITH,
0CTPOTa BOCIIPUSITHS, YTO O3HAYAET MPOOJIEMBI
B OBJIAZIEHUH SI3BIKOM [13; 25]; TO Ke mmoaMeya-
IOT OTeYecTBEHHbIe  HccaemoBareaun  [7].
W. Hubenthal Tax:ke ykaspiBaeTr Ha oOIiue
Mpo0JIEMBI CO 3/TOPOBbEM, JECTIPECCUIO YUAIIIHX-
¢s1 ¥ Ha OTCYTCTBHUE KOHIIEHTpaIuu [25].

Kaxk GbLJIO OTMEUYEHO BBIIIE, OECIIOKOMCTBO
yJaIuxcs Mo MOBOJY BII€YATJIEHHUsI, KOTOPOe
OHU TPOUBBOMAT HA YUHUTEJIEH U OFHOKJIACC-
HUKOB, ycumuBaoT FLA [11; 13; 32; 34]. 9T10
TaKKe OTHOCUTCS K PasHOPOAHBIM TPyIIIam
yJaluxcs: B3poCJible CUMTAIOT yueby c Gosee
MOJIOZBIMU CBEPCTHHUKAMH CJIOKHOH 3amaded,
IIOTOMY 4TO TOCJeAHNe 0oJiee YBEpPEeHBI B cebe
[13]. W. Hubenthal ccputaercss Ha YyBCTBO
CTBIIa ¥ COMHEHWUH B CBOHX CIIOCOOHOCTAX Y
yuJaIyuxcs cTapiiero Bo3pacra [20; 22; 25; 28].

ITOT aCIEKT KOPPETUPYET C BOCIPUATHEM
yuamuMucs camux cebs; To, KaK OHM BHIAT
CBOIO yCIIEBAEMOCTh B KJIacce TaKKe BJIUSAET Ha
FLA: oco3Hanue, 4TO OHH JafyT HEIPABUJIb-
HBIA OTBET, ITOBBIIIAET YPOBEHb UX OECIIOKOI-
CTBa U TOPOXKAAET YyBCTBO HHU3KOM camodd-
(dexTHBHOCTH W cTpaxa Heymauw [20, c. 61].
Bru1o Takxke 06HAPYKEHO, YTO HATHYNE CIIUIII-
KOM 3aBBIIIIEHHBIX 0KUJAHUH K cebe ToxKe TTpHU-
BOAUT K OECIIOKOHCTBY, 0COOEHHO mpu 0OIIe-
HHMH Ha A3bIKe [22]. C6asaHCHUpPOBAHHOE TOHU-
MaHKe CBOHX CIIOCOOHOCTEH W ITO3UTHUBHOE OT-
HOIIIEHUE K IIPOIECCY 00yUEHUs] MOKET IIOMOYb
YMEHBIIUTh OECITOKOHCTBO U «ITOBBICUTH yBE-
PEHHOCTH B cebe» [12, c. 10]. DTOT afeKBaTHBIN
ITOJIXO/T 3aBUCHUT OT YPOBHS BJIAJIEHUSA U OT KO-
JINYECTBA H3YYAEMBIX SI3BIKOB — 4eM OOJIblile
VUaIUXCs BOBJIEUEHBI B M3yUYEHUE S3bIKA, TEM
MeHbIIIe OHU ucnbIThiBaroT FLA [17].

CaMOBOCHPHSATHE yUYalllUXCs, B CBOIO OUe-
pellb, CBSI3aHO ¢ MOTHBAIlMEl, KOTOpas TaKKe
BJIMSIET HA TPEBOKHOCTD Y yUYaIUXCs: HAIPH-
Mep, MOBBIIIIEHHE MOTHBAIIMH MOYKET CHU3UTh
o6y TpeBory [27; 34]. Omnako H. Luo mo-
0aBJIsIET, YTO B3aUMOCBS3h MOTHUBAIUM U Tpe-
BOTH MOKHO OIHMCaTh CJIEIYIOIUM 006pasoM:
KpaiHss TPEBOTa JEMOTHBUPYET YUAIUXCS, a
ciabass MOTUBAIIMSA YCUJIMBAET TPeBOTy [28].

OTteuecTBEHHbBIE MCCIENOBAHUA TaKXKe I10-
Kas3bIBaIOT, UYTO MOTHBAIUSA, MOJIOKUTEIHLHOE
WIN OTPULIATEbHOE BOCIPHUATHE CBOUX CIIO-

cOOHOCTEN W TpeBOTAa B3aMMHO BJIUSIOT JPYT
Ha Jpyra [26, c. 4]. /IpyTue TakKe YIIOMHHAIOT
JIMYHOCTHBIE UEpPTHl YYAIUXCHA, TaKHe Kak
HHU3Kas CaMOOIleHKa, CAMOKDUTHKA U OTCYT-
CTBHE YBEPEHHOCTH, KOTOPBIE OTPHIATEIHHO
BJIMAIOT Ha 0OydeHue [26; 38].

HcenenoBaTeid  TakKe IIOATBEPIKAAIOT,
yTOo Tep(EKIUOHN3M H CaMOOIIEHKa HaIllpsi-
myto cBsizaHbl ¢ FLA. CTyfeHTHl ¢ BBICOKUM
ypOoBHEM HepdEKITNOHN3Ma UMEIOT 3aBbIIIEH-
Hble TpeboBaHUA K cebe, HATPUMEDP OHU CTpe-
MATcA K Oersiodl peun 6e3 omubok. OmHAKO
BCJIEZICTBUE TIEPEHATPsIKEHUA U HeyJlad CTy-
JIEHThl HAUWHAKOT HCIBITHIBATh TPEBOXKHOCTD
OT TOTO, YTO IIOCTaBJIEHHbIE UMU L€ HEI0-
CTHKUMBI WIH K€ Pe3yJIbTaThl HE OIPAaBbI-
BaloT ux oxuganusa. CTy/leHThl ¢ TunepTpodu-
POBaHHBIM UyBCTBOM YBEPEHHOCTHU B cebe Io-
Ka3bIBAIOT HU3KHE pe3yJIbTaThbl B H3yUYeHUU
WHOCTPAHHOTO sI3BIKA, a CTYAEHTHI C 3aHUKEH-
HOM CaMOOIIEHKOM, Hao0OpOT, OKa3bIBAIOTCA
OoJiee yCHenHbIMu [2; 7].

BaKHO OTMETHUTbH, UTO CpelH HCCIeN0Ba-
Tejlel ecTb MHEHHE, UTO SA3bIKOBasi TPEBOXK-
HOCTbH JIa’Ke TTOoJIe3Ha: yJalluics MOKeT CKOH-
IIEHTPUPOBATbCA U YyBCTBOBATh OTBETCTBEH-
HOCTh 3a pesysbTaT. Tak, CTyAeHTbl HE MOTYT
n36€KaTh TPEBOKHOCTH, HO MOTYT IPEBPATUTh
€e B CIJIbHYI0O MOTHBAIIUIO JIJIS JIOCTHKEHWUS
csoux nesert [8]. OmHaKO 3/eCh TaKIKe €CTh U
PaBHO TIPOTHUBOIIOJIOKHBIE (AKTHI: I HEKO-
TOPBIX CTYZAEHTOB TPEBOKHOCTb HE CTAHOBUTCS
cTumynupyomum daktopom. Kak yrBep:xaaer
E. Horwitz, uiess cTUMYJIMPOBAHUS TPEBOKHO-
CTH HempueMJieMa, IIOTOMYy 4YTO W3y4YeHUe
sI3bIKA caMo TI0 cebe ABJAETCS CJIOKHBIM IIPO-
meccoMm [24, ¢. 934].

INoagxoapr k¥ ndyuenuro FLA. Ananu3s
JINTEPATYPhI TOKA3BIBAET, UTO A3BIKOBAs Tpe-
Bo2KHOCTH (FLA) — 3TO MHOTOMEpHOE sSIBJIEHHE,
Ha KOTOpPOE BJIUSAIOT PAa3JUYHBIE ACIEKTHI,
MPOIEMOHCTPUPOBaHHBIE Bbiie. JlaHHBIH de-
HOMEH TpeOyeT WCIIOJIb30BAHUS PA3TUYHBIX
METOZIOB HCCJIEJIOBAHUS JJISI TOJIYyYEHUSA JaH-
HBIX [22; 34; 38].

B O6oJIBIIIMHCTBE pPAaCCMOTPEHHBIX PpaboOT
HCIIOJIb3YETCA CMENIaHHBIA IOAXO0M, BKJIIOYA-
IOIUH MeTO/bI cOOpa KOJIMYECTBEHHBIX U Ka-
YeCTBEHHBIX JIaHHBIX. ccienoBaTed OMpas-
JBIBAIOT HCIIOJIb30BAHHE CMEIIAHHOTO IIOAXO0-
Jla TeM, YTO 3TO IIOMOTAeT UM H3YYUTh IPO-
6s1eMy ¢ pa3HBIX CTOPOH HJIM IOBTOPHO MOJ-
TBEPJIUTH PE3yJIbTATHI [21; 22; 37].

Yro Kacaercs METO0JOTUUYECKOH TO3H-
MM, BeIyIIHe HCCIeA0oBaTeIu paspaboTanu
CBOIO COOCTBEHHYIO CUCTEMY U3 TPEX TEOPETH-
YecKHuX MepcrnekTuB [16; 30]. Ha paHHux sTa-
[ax MCCJIEOBAHUN «HIEH O TPEBOKHOCTH OBI-
JIX 3aMMCTBOBAaHBbI M3 CMECH Pa3JIUYHBIX HC-
TOYHUKOB B OTPBIBE OT PACCMOTPEHHUS 3HaAUe-
HUSA TPOOJIEMBI IS W3YYaIONUX WHOCTpaH-
HBIN A3BIK» [30, c. 11]. CuTyanus u3aMeHUIach
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C BBEJIEHUEM CIIEITUATU3UPOBAHHOTO TO/IX0/1A,
B KOTOPOM TPEBOKHOCTH M3y4asiach TOJIBKO B
cBsA3M ¢ sA3bIKOM [30]. J.-M. Dewaele ykasbiBa-
€T, YTO TOT IOAX0]T ObL pazpaboTaH HA OCHO-
Be craThbu XOpBUIl U 1p. (1986), KOTOpPBIE
npejicTaBuiIn omnpeenenne FLA u mkanmy ee
u3MepeHus [16].

B nipyrux mccieloBaHUAX IIKaga UCIOTb-
3yeTcsA Ha IMEPBBIX 3TAIaX HCCIIENOBAHUA JJIs
BBISIBJIEHUS yYalllUXCsl, HUCIBITHIBAIOIIUX Tpe-
BOT'y BoOOIIe. 3aTeM aBTOPHI HCIOJIB3YIOT APY-
rUe METOJIBI JIJI TTOUCKA KOHKPETHBIX JTAHHBIX
[12; 21; 37]. Ecaiu caemoBath uzgeam J.-
M. Dewaele u P. D. Maclntyre, To MOHO O11e-
HUTH, YTO STU UCCJIEJIOBAHUSA OTHOCATCS K Tpe-
TheMy HOJX0y — AUHaMHu4eckoMy [16; 30]. OH
MTOMEIIAET «TPEBOKHOCTh CPeAr MHOKeCTBa
JIPYTUX B3aUMOJIEUCTBYIOIHUX (PAKTOPOB, BJIH-
SIOIMUX Ha U3YYEeHUE M pa3BUTHE SI3BIKa» [30,
c. 23]: A3BIKOBBIE CIIOCOOHOCTH, MOTHBAIIHA,
CaMOBOCIIPUATHE, OKPYKEeHUeE U T. /.

BeiBoabl. Takum 06pa3zoM, GpakTOphI MO-
SIBJIEHUS A3BIKOBON TPEBOXKHOCTH PA3JIEJISAIOT-
cA Ha aBe OOJIBIIINE KAaTerOphuu, a WMEHHO:
BHeITHUE (PaKTOPhI, BKIOYANOIINE XapaKTep
00pa30BaTeIbHON CUCTEMBI, KyJIbTYPY U IIPO-
HUCXOKJEHNE YJYallUXCA, caM HM3y4aeMbIH
SI3bIK, METOJWKA IIPENOJaBaHusA, JIMYHOCTD
MpernojiaBaTesii U OIeHWBaHUE. BHyTpeHHUE
(muunbie) paKTOpHI, T.€. OTHOCAIIHMECT KOH-
KPETHO K U3YYalOIIUM SI3bIK, BKIIOYAIOT B ce0s
OCBEJIOMJIEHHOCTD YYaIIUXCA O TPEBOXKHOCTH,
ux yoexxkaeHus:, mepeKkIuoHu3M, MOTHBAIUIO,
aJIeKBaTHOCTb CAMOOIIEHKH, a TaKKe (PHU3UO0JI0-
TUYECKHE U IICUX0JIOTHUYECKHE 0COOEHHOCTH.

OCHOBHBIM HMHCTPYMEHTOM H3MepeHHs
TPEBOKHOCTH YYaIl[UXCS SBJISETCS ITKajia W3-
MepeHus1 ypoBHs TpeBoxkHOcTH (FLCAS), Ko-
Topast MOAUGUITUPYETCS B COOTBETCTBUHU C TIO-
TpeOHOCTSAMH HCCIe0BATENEN: NI U3YIEHUS
crienu(UYECKUX SI3bIKOBBIX HABBIKOB yUEHbBIE
CO3/Ial0T HOBBIE CPE/ICTBA M3MEPEHHS Ha OCHO-

JJUTEPATYPA

Be 5TOMH IiKaibl. TeM He MeHee, JaHHas [IKaia
SIBJISIETCS IPEIMETOM KPUTHUKH, TaK KaK OHa He
JIaeT HUCUYEPIBIBAIOIINX JaHHBIX O TPEBOXKHO-
CTH TIpU ayJIUPOBAHUM, THCbME U UTEHUU U He
SABJISIETCSl YHUBepcaJibHOH. Bosee Toro, kak
OBLIO YKa3aHO BBINIE, TPEBOKHOCTh TaKIKe
MOKeT OBITh CBfA3aHA C XapaKTepUCTHKAMU
M3y4aeMOTo S3bIKa, I03TOMY HEOOXOIUMO
pazpaboTaTh MIKAJIBI JJIA PA3HBIX A3BIKOB, KO-
TOpBIE OYAyT YUUTHIBATb 3TH 0COOEHHOCTH.

ITO 03HAYAET, YTO TPEBOKHOCTb — CJIOK-
HOe sIBJIEHHE [ U3y4YeHUs, KOTOpoe Tpebyer
HCIOJIB30BAHUSA I1€JIOF0 KOMILIEKCA METOIO0B
JUIs TIOJIy4YeHHUs OJHO3HAYHBIX JAaHHBIX, II0-
CKOJIbKY OHO 3aBHCHUT OT MHOKECTBA IIEPEMEH-
HBIX: HamIpuUMep, TPEBOKHOCTb, HCIIBITHIBAE-
Masi CTyZeHTaMU YHUBEPCHUTETOB, U3ydYarOllH-
MU aHTJIMACKUM A3BIK, 3HAYUTEJIHBHO OT/IHMYa-
€TCsT OT TAKOBOH Y JIIO/IEH cTaplile, N3ydaroux
HCIIAHCKUH sI3bIK Ha Kypcax IMOBBIIIEHHUs KBa-
audukanuu. bosiee Toro, pakTOphl TPEBOKHO-
CTH HeoOXouMO HM3y4aTb Oosiee MOAPOOHO U
o otAenbHOCTH [31]. Tem He MeHee, HECMOTPA
Ha HEOAHOPOJHOCTh ACIEKTOB, COIPOBOXKAA-
omux FLA, MOXHO ONpefesnuTh HECKOJIbKO
VHUBEPCAIBHBIX BIHUAOMUX (HAKTOPOB; OHHU
OBLIM OIIKMCAHBI BHIIIIE,

FLA siBnsercs Hens30eKHOH TPYAHOCTHIO B
M3y4eHUU s3bIKA, W KCCJIEN0BATENH IPEIo-
CTaBJISIIOT CTPATETHU €€ CHHUKEHWA, KOTOpPbhIE
CTOUT PacCMOTPETh B OT/AEJBHOH cTaThe [12;
20]: poJieBble WUIPhI; COBMEIIEHHE U3yYEHUS
sI3bIKA C TBOPYECKOH JIesATeIbHOCThIO (prcoBa-
HHe, alIUIMKAIUU U T. [I.), YTO CIIOCOOCTBYET
CHIDKEHUIO YPOBHS TOPMOHA cTpecca [3]; moa-
60p MaTepHAaIOB TOJIBKO B COOTBETCTBUH C MH-
TepecaMH yJamuxcs [6]; oT/IeIbHBIM IIyHKTOM
MOKHO BBIZIEJIUTH OIIPEIE/IEHe HOBOU ycTa-
HOBKHU IIPENoiaBaTessi Ha Pa3BUTHE DMOIHO-
HaJIBHOU ycToHumBOCTH CcTyAeHToB [2]. Ho,
KaK OTMEYalT y4YeHble, JaHHbIE CTPATErHH
HY>KHO IIPOBEPATH dMITUpUUecku [28].
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